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in-days the-those he-is-ill  Hezekiah to-death and-he-is-coming to-him Isaiah son-of  Amoz
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the-prophet and-he-is-saying to-him thus he-says Yahweh instruct! to-house-of-you that dying you
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and-not you-shall-live
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and-he-is-turning-around Hezekiah faces-of-him to the-sidewall and-he-is-praying to Yahweh
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uiamr ane ieue zkr na ath  ashr ethelkthi Iphnik bamth
and-he-is-saying oh'! Yahweh remember! please! » which  l-walked before-you in-truth
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and-in-heart-of peace and-the-good in-eyes-of-you I-did and-he-is-lamenting Hezekiah lamentation
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great
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and-he-is-becoming word-of Yahweh to Isaiah to-say
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to-go and-you-say to Hezekiah thus he-says Yahweh Elohim-of David father-of-you I-heard »
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prayer-of-you Il-saw  » tear-of-you behold-me ! adding on days-of-you five ten year
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and-from-palm-of king-of Asshur I-shall-rescue-you and » the-city the-this and-I-protect over the-city
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the-this
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and-this to-you the-sign from Yahweh which he-shall-do Yahweh » the-thing the-this which
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enni mshib ath tzl emoluth  ashr irde bmoluth achz bshmsh achrnith
behold-me ! reversing » shadow-of the-stairs which she-descends on-stairs-of Ahaz in-sun  backward
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oshr  moluth uthshb eshmsh oshr moluth bmoluth ashr irde

ten steps and-she-is-returning the-sun ten steps on-stairs  which she-descended
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writing to-Hezekiah king-of Judah in-to-be-ill-him and-he-is-living from-illness-of-him
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| |-say height-of(LXX) days-of-me I-am-going in-gates-of unseen I-miss rest-of years-of-me

Isaiah 38
1. In those days was
Hezekiah sick unto death.
And lIsaiah the prophet the
son of Amoz came unto
him, and said unto him,
Thus saith the LORD, Set
thine house in order: for
thou shaltdie, and not live.

2 Then Hezekiah turned his
face toward the wall, and
prayed unto the LORD,

3 And said, Remember now,
O LORD, | beseech thee,
how | have walked before
thee in truth and with a
perfect heart, and have
done [that which is] good in
thy sight. And Hezekiah
wept sore.

4 Then came the word of
the LORD to Isaiah, saying,

5 Go, and say to Hezekiah,
Thus saith the LORD, the
God of David thy father, |
have heard thy prayer, |
have seen thy tears: behold,
I will add unto thy days
fifteen years.

6 And | will deliver thee and
this city out of the hand of
the king of Assyria: and | will
defend thiscity.

7 And this [shall be] a sign
unto thee from the LORD,
that the LORD will do this
thing that he hath spoken;

8 Behold, | will bring again
the shadow of the degrees,
which is gone down in the
sun dial of Ahaz, ten
degrees backward. So the
sun returned ten degrees, by
which degrees it was gone
down.

9. The writing of Hezekiah

king of Judah, when he had
been sick, and was
recovered of his sickness:

10 | said in the cutting off of
my days, | shall go to the
gates of the grave: | am
deprived of the residue of
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I-said not I-shall-see Yah Yah in-land-of the-living-ones not I-shall-look human further with
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ones-dwelling-of transcience
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generation-of-me  he-journeys and-he-is-deported from-me  as-tent-of sheperd I-snap as-weaver
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life-of-me from-thrum he-is-clipping-me from-day unto night you-are-causing-to-repay-me
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I-compensate until morning as-lion so he-is-breaking all-of bones-of-me from-day unto night
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you-are-causing-to-repay-me
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as-swift swallow(LXX) so Il-am-chirping I-am-cooing as-dove they-are-impoverished eyes-of-me to-height
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Lord-of-me extortion to-me be-surety-of-me !
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what ?  I-shall-speak and-he-says to-me and-he he-does I-shall-wander all-of years-of-me on
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bitterness-of soul-of-me
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Lord-of-me on-them they-shall-live and-to-all in-them lives-of spirit-of-me and-you-are-consoling-me(LXX)
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and-preserving-alive-me
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behold ! for-welfare bitterness to-me bitterly and-you you-are-attached soul-of-me from-ruin-of decay
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that you-flings behind body-of-you all-of sins-of-me
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that not unseen she-is-acclaiming-you death she-is-praising-you not they-are-hoping ones-descending-of
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crypt to faithfulness-of-you
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living-one living-one he he-is-acclaiming-you like-me the-day father to-sons he-shall-make-known to
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Issiah 38

my years.

11I'said, | shall not see the
LORD, [even] the LORD, in
the land of the living: | shall
behold man no more with
the inhabitants of the world.

2 Mine age is departed,
and is removed from me as
a shepherd's tent: | have cut
off like a weaver my life: he
will cut me off with pining
sickness: from day [even] to
night wilt thou make an end
of me.

13| reckoned till morning,
[that], as a lion, so will he
break all my bones: from
day [even] to night wilt thou
make an end of me.

¥ ke a crane [or] a
swallow, so did | chatter: |
did mourn as a dove: mine

eyes fail [with looking]
upward: O LORD, | am
oppressed; undertake for
me.

15 What shall | say? he hath
both spoken unto me, and
himself hath done [it]: |
shall go softly all my years
in the bitterness of my soul.

16 O Lord, by these [things
men] live, and in all these
[things is] the life of my
spirit: so wilt thou recover
me, and make me to live.

17 Behold, for peace | had
great bitterness: but thou
hast in love to my soul
[delivered it] from the pit of
corruption: for thou hast cast
all my sins behind thy back.

18 For the grave cannot
praise thee, death can [not]
celebrate thee: they that go
down into the pit cannot
hope for thy truth.

1% The living, the living, he
shall praise thee, as | [do]
this day: the father to the
children shall make known
thy truth.
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save me: therefore we will
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Yahweh to-save-me and-accompaniments-of-me we-shall-play all-of days-of lives-of-us on  house-of Stringed instruments all the
days of our life in the house

70 of the LORD.
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Yahweh
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them take a lump of figs,

uiamr ishoieu  ishau dblth thanim uimrchu ol eshchin and lay [it] for a plaister

and-he-is-saying Isaiah they-shall-take-up pressed-dried figs and-they-shall-put-poultice on  the-boil ~ UPon the boil, and he shall
recover.
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and-he-shall-live
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What [is] the sign that | shall
uiamr chzgieu me auth ki aole bith ieue go up to the house of the

and-he-is-saying Hezekiah what ? sign that I-shall-go-up house-of Yahweh LORD?



